
Sangene til  
Sammen med Jesus - Baby 

 

Animals, Animals  “Dyrene, dyrene” 
Animals, animals, 
Jesus made the animals,                  
Great big animals, little tiny animals,  
Animals, animals, 
Jesus made the animals 
Here is an animal that I know . . . 
(repeat) 

Dyrene, dyrene, 
Jesus laget dyrene, 
Store flotte dyr, små, små fine dyr, 
Dyrene, dyrene, 
Jesus laget dyrene, 
Her er dyret som jeg kjenner . . . 
(gjenta) 

Baby Jesus Baby Jesus 
Mommy Mary, 
Washing Baby Jesus. 
Mommy Mary, 
Washing Baby Jesus. 
Jesus was a little Baby just like me. 

Mamma Maria 
Vasker baby Jesus. 
Mamma Maria 
Vasker baby Jesus. 
Jesus var en liten baby, slik som meg. 

Mommy Mary, 
Wrapping Baby Jesus. 
Mommy Mary, 
Wrapping Baby Jesus. 
Jesus was a little Baby just like me. 

Mamma Maria 
Svøper baby Jesus. 
Mamma Maria 
Svøper baby Jesus. 
Jesus var en liten baby, slik som meg. 

Mommy Mary, 
Hugging Baby Jesus. 
Mommy Mary, 
Hugging Baby Jesus. 
Jesus was a little Baby just like me. 

Mamma Maria 
Koser baby Jesus. 
Mamma Maria 
Koser baby Jesus. 
Jesus var en liten baby, slik som meg. 

Time to sleep, 
Goodnight, Baby Jesus. 
Time to sleep, 
Goodnight, Baby Jesus, 
Jesus was a little Baby just like me. 

Sovetid 
God natt, baby Jesus 
Sovetid 
God natt, baby Jesus 
Jesus var en liten baby, slik som meg. 

Time to sleep, 
Goodnight, baby ______ (child’s name). 
Time to sleep, 
Goodnight, baby ______ (child’s name). 
Jesus was a little Baby just like you. 

Sovetid, 
God natt, baby _______ (barnets navn). 
Sovetid, 
God natt, baby _______ (barnets navn). 
Jesus var en liten baby, slik som deg. 



Clip-Clop. Klikk Klakk” 
Clip-clop, clip-clop, hear the donkey walk. 
Clip-clop, clip-clop, hear the donkey walk. 
The donkey’s walking down the street, 
Clip-clop, clip-clop, clip-clop. 
(repeat) 

Klikk-klakk, klikk-klakk, hør et esel går 
Klikk-klakk, klikk-klakk, hør et esel går 
Et esel går i gaten vår 
Klikk-klakk, klikk-klakk, klikk-klakk 
(gjenta) 

Christmas Star Julestjerne 
Shine, shine, star of light, 
Shine, shine, shine tonight, 
Shine, shine, shine so bright, 
Beautiful Christmas star. 
(repeat) 

Lys, lys, stjerne stor 
Lys, lys, på vår jord 
Lys, lys, å så klar, 
Herlige Julestjerne 
(gjenta) 

“Fishy, Fishy.” Fisken, fisken 
Fishy, fishy, swim in the water,  
Fishy, fishy, swishy swish! 
God made fishy swim in the water,  
Fishy, fishy, swishy swish! 

Fisken, fisken svømmer i vannet 
Fisken, fisken, svisj, svisj, svisj 
Gud lot fisken svømme i vannet 
Fisken, fisken, svisj, svisj, svisj 

God made the light... “Gud skapte lyset, vinden og 
vannet"  

Who made the light you can see? 
God made the light, for you and me. 
Who made the light you can see? 
God made the light, for you and me. 
 

Hvem skapte lys du kan se? 
Gud skapte lyset for deg og meg 
Hvem skapte lyset du kan se? 
Gud skapte lyset for deg og meg 

Who made the wind you can hear? 
God made the wind, for you and me. 
Who made the wind you can hear? 
God made the wind, for you and me. 
 

Hvem skapte vinden du hører? 
Gud skapte vinden, for deg og meg 
Hvem skapte vinden du hører? 
Gud skapte vinden for deg og meg 

Who made the water you feel? 
God made the water, for you and me. 
Who made the water you feel? 
God made the water, for you and me. 
 

Hvem skapte vannet du føler? 
Gud skapte vann, for deg og meg 
Hvem skapte vannet du føler? 
Gud skapte vann, for deg og meg 

  
  
  



“God Sees Me.” Gud ser meg 
God sees me when I work, 
God sees me when I play, 
God sees me when I sing a song, 
God sees me when I pray. 

Gud ser meg når jeg jobber, 
Gud ser meg når jeg leker, 
Gud ser meg når jeg synger nå, 
Gud ser meg når jeg ber. 

God sees me when I walk, 
God sees me when I run, 
God sees me when I am so sad, 
God sees when I have fun. 

Gud ser meg når jeg går, 
Gud ser meg når jeg løper, 
Gud ser meg når jeg er litt trist 
Gud ser når alt er gøy. 

Here is my money Her er kollekten 
Here is my money for Jesus, 
For Jesus, for Jesus. 
Here is my money for Jesus, 
I give my money to Him. 
(repeat) 

Her er kollekten til Jesus, 
Til Jesus, til Jesus. 
Her er kollekten til Jesus, 
Ja, vi gir penger til ham 
(gjenta) 

"I am Happy as Can Be" “Jeg er så glad” 
I am happy as can be, 
I am happy as can be, 
For pretty flow’rs that Jesus made for me. 
(repeat) 

Å jeg er så glad, tjo hei 
Å jeg er så glad, tjo hei 
For Jesus laget blomstene til meg 
(gjenta) 

I am happy as can be, 
I am happy as can be, 
For twinkling stars that Jesus made for 
me. 

Å jeg er så glad, tjo hei 
Å jeg er så glad, tjo hei 
For Jesus laget stjernene til meg 

Into Noah’s Ark Inn i Noahs ark 
Birds came flapping into Noah’s ark, 
Flap, flap, flap. Flap, flap, flap. 
Birds came flapping into Noah’s ark, 
God would keep them safe 
In the big, big flood. 

Fugler kom flaksende, inn i Noahs ark 
Flaks, flaks, flaks. Flaks flaks flaks. 
Fugler kom flaksende, inn i Noahs ark 
for å være trygge 
når flommen kom. 

Dogs came barking into Noah’s ark, 
Woof, woof, woof. Woof, woof, woof. 
Dogs came walking into Noah’s ark, 
God would keep them safe 
In the big, big flood. 

Hunder kom bjeffende, inn i Noahs ark 
Voff, voff, voff. Voff, voff, voff. 
Hunder kom løpende inn i Noahs ark 
for å være trygge 
når flommen kom. 

Cats came purring into Noah’s ark, 
Meow, meow, meow. Meow, meow, meow. 
Cats came purring into Noah’s ark, 
God would keep them safe 
In the big, big flood. 

Katter kom mjauende, inn i Noahs ark 
Mjau, mjau, mjau. Mjau, mjau, mjau. 
Katter kom malende, inn i Noahs ark 
for å være trygge 
når flommen kom. 



Sheep came bleating into Noah’s ark, 
Baa, baa, baa. Baa, baa, baa. 
Sheep came bleating into Noah’s ark, 
God would keep them safe 
In the big, big flood. 

Sauer kom brekende, inn i Noahs ark 
Bæ, bæ bæ. Bæ, bæ, bæ. 
Sauer kom brekende, inn i Nohas ark 
for å være trygge 
når flommen kom. 

Chickens came clucking into Noah’s ark. 
Cluck, cluck, cluck. Cluck, cluck, cluck. 
Chickens came clucking, into Noah’s ark, 
God would keep them safe 
In the big, big flood. 

Høner kom klukkende, inn i Noahs ark 
Klukk, klukk, klukk. Klukk, klukk, klukk 
Høner kom klukkende, inn i Noahs ark 
for å være trygge 
når flommen kom. 

I Open My Bible Carefully “Jeg leser i min Bibel” 
I open my Bible carefully, and learn of 
Jesus love. 
I open my Bible carefully, and learn of 
Jesus love. 
(repeat) 
 

Jeg leser i min Bi-i-bel om Jesu 
kjærlighet 
Jeg leser i min Bi-i-bel om Jesu 
kjærlighet 
(gjenta) 

“It Was a Happy Day.”  Det var en jubeldag” 
It was a happy day, happy day, happy day.  
When little Baby Jesus was born. 
It was a happy day, happy day, happy day. 
When little Baby Jesus was born. 

Det var en jubeldag, jubeldag, juebeldag 
da lille baby Jesus ble født 
Det var en jubeldag, jubeldag, jubeldag 
da lille baby Jesus ble født 

Jesus Cares for You.” Jesus er glad i deg” 
Jesus cares for you, 
Jesus cares for you, 
He cares for you. 
(repeat) 

Jesus er glad i deg 
Jesus er glad i deg 
Han er glad i deg. 
(gjenta) 

  

Jesus Is the Good 
Shepherd” 

Jesus er en god hyrde 

Jesus is the Good Shepherd, 
He made grass to feed the sheep, 
Jesus is the Good Shepherd, 
He made food for me to eat. 

Jesus er en god hyrde 
Sauene får gress til mat 
Jesus er en god hyrde, 
Jeg får også deilig mat 

Jesus is the Good Shepherd, 
He made water for thirsty sheep, 
Jesus is the Good Shepherd, 
He made water for me to drink. 

Jesus er en god hyrde 
Sauene får deilig vann 
Jesus er en god hyrde, 
Jeg får også drikke vann 



Jesus is the Good Shepherd, 
He takes care of all the sheep, 
Jesus is the Good Shepherd, 
He always takes care of me. 

Jesus er en god hyrde 
Han tar vare på sauene 
Jesus er en god hyrde 
Han beskytter også meg 

Jesus is the Good Shepherd, 
He loves all the little lambs, 
Jesus is the Good Shepherd, 
He loves me just as I am. 

Jesus er en god hyrde 
Elsker alle søte lam 
Jesus er en god hyrde 
Elsker meg slik som jeg er 

Jesus Made the Cows. Jesus laget kuen” 
Jesus made the cows that sing moo, 
Jesus made the cows, 
I’m so glad. 
(repeat) 

Jesus laget kuen som sier mø. 
Jesus laget kuen 
Jeg er så glad 
(gjenta) 

Noah Was a Friend of God.” “Gud var Nohas beste venn” 
Noah was a friend of God, 
Friend of God, friend of God. 
Noah was a friend of God.  
He loved God. 
(repeat) 

Gud var Noahs beste venn, 
beste venn, beste venn . 
Gud var Noahs beste venn.  
Han elsket Gud. 
(gjenta) 

Noah Took a Hammer.” Noah tok en hammer 
Noah took a hammer, 
And Noah took a saw. 
Noah took a hammer, 
And Noah took a saw. 
He made him a boat, 
And knew that it would float. 
Oh, Noah took a hammer, 
And Noah took a saw. 

Noah tok en hammer 
og Noah tok en sag 
Noah tok en hammer 
og Noah tok en sag 
Han bygget et skip 
Som kunne flyte fint 
Å, Noah tok en hammer 
og Noah tok en sag 

“The Sabbath.” Sabbaten 
The Sabbath is my favorite day, 
I love to go to church to sing and pray, 
The Sabbath is my favorite day, 
Thank You God for the Sabbath! 
 

Sabbaten er min yndlingsdag 
For da drar vi til kirken i lag 
Sabbaten er min yndlingsdag 
Tusen takk for sabbaten 

The Sabbath is my favorite day, 
I love to go to church to sing and pray, 
The Sabbath is my favorite day, 
Thank You God for the Sabbath! 
Thank You God for the Sabbath! 

Sabbaten er min yndlingsdag 
For da drar vi til kirken i lag 
Sabbaten er min yndlingsdag 
Tusen takk for sabbaten 
Tusen takk for sabbaten 



The Shepherd Loves His 
Lambs.”  

“Som hyrden med sitt lam” 

The shepherd loves his lambs, 
And Jesus loves me. 
The shepherd loves his lambs, 
And Jesus loves me. 
(repeat) 

Som hyrden med sitt lam 
er Jesus med meg 
Som hyrden med sitt lam 
er Jesus med 
(gjenta) 

“Who Am I?” Hvem er jeg 
Who am I? Who am I? 
Someone special to Jesus; 
I am _______, I am _______ 
I am special to Jesus. 
(repeat) 

Hvem er jeg? Hvem er jeg? 
En som Je-e-sus elsker 
Jeg er _______, Jeg er _______ 
En som Je-e-sus elsker. 
(gjenta) 

With Baby in the Family Med baby i familien 
With baby in the family,  
happy, happy home.  
Happy, happy home. Happy, happy home. 
With baby in the family,  
happy, happy home,  
Happy, happy home. 

Med baby i familien,  
lykkelige hjem 
lykkelige hjem, lykkelige hjem. 
Med baby i familien,  
lykkelige hjem 
lykkelige hjem. 

“Woolly, Woolly Lamb.”  Deilig myke lam 
Woolly, woolly lamb,  
Woolly, woolly lamb, 
Jesus made you soft and woolly. 
(repeat) 

Deilig myke lam 
Deilig myke lam 
Jesus laget deg så deilig 
(gjenta) 

 

 
 


